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opumep IlerpakoBckmif, Tap>KUMOH OpKanmud yHIaH Tudumc — kywad ydpaiiam Ba yNapHUHT WIK IEHOTATHB MabHONAPH XaM

EéxauMmu n1ed cypaau: xaHy3 smosyad. Iy Ooucman oymu r1oaunean mosyx cy3
— Ailg, — nean y. OMPUKMAaCHHUHT JICHOTQTHB MabHOCHHHM Ba YHJAa aKC OJTraH
— Xa, [esnTH, — JeIu TapKUMOH. OOBEKTUB BOKEJNIMK MapyacuHU ¥30€K JHMCOHUI KaMUATH
— Kynpox Huma éxkndan? ap3oylapy  OWppail TacaBByp KWiIagu. YMyMHH myHEKapamr
XoxXuMmypon Oup Hapca Aeau. acocuzaru Metagopuk MOJIET BOCHTAacHIa BYXKyAra KelraH oymu
— XamMaJaH KyIpoK yHra TeaTp EKHOIu. tonunean moegyx (uHcoH) Meradopuk wubomacu 3amupuIaru
— X3, 6011 KYMOHIOHHHUKUA OYiiraH 6a3M-uu? MaJIaHUAT XaM, LIy OapKapop MaJaHHMAT 3aMHHUJAA INAKJIaHTaH
X0KUMYpPOJl KOBOFUHH COJIZIH. Metadopuk udoma XaM THI Ba MAJAHUAT SIXJIUTIUTHHAHT OHp
— Xap Oup xankHHHT ¥3 omatu Oop. busma xoTuHnap yHmail — kypuHMIIN cudathga THIMMH3IA smad KelMokaa Ba o0pasiu

KuiinaMaiinunap, — nequ y Mapus JimutpueBHara Kapao. TacaBBYp XOCHJ KWIHIIHHHT CEpPMaxcyll Ba TabCHUpYaH
— Xa, yHra HuMacu ékMabu, axup? BOCHUTaNIapuaH OMpH 0YIMO KOIMOK/A.
— bBuzna 6up ram Gop, — meam y TapKMMOHTa, — UT SIIAKKa Kypunamuku, TUnm  Ba  MaJaHMAT  MYIITApaKIUTH

rymr Oepubay, 3IIaK 3ca UTra Xamak 0epudau, — HAaTWKaZa Xap ~ MYaMMOCHHHUHT ¥3M  CEpPKUPpPAJUTd Ba TaXJWIMHMHT  yTa
HKKaJlacH XaM o4 Kommuomu. — Y canm mwkaiinu. — Xap Oup xank  MypakkaOmuru — Owran — axpamu6  Typaau. Tummgma  xank
y4yH ¥3 oaTH AX1u.” [8]. MaJIaHUATHHUHT WIK [IaKJUIapu XaM, OyTyHI'H X0JIaTH XaM Ouprai

VY30eKk XalKu TypMyII Tap3WHH XO3HP XaM IappaHfagapcu3  Maexyxa. lllynra kypa, Tumanm mamanuat udonmacu cudaruna
TacaBByp KwiauO Oynmaiinu. IIlyHMHr y4yH XaJKUMHU3Ja OHa  O3CKHpraH, apxXauKiallrad, HucOMWinamrad, Oapkapop MaJaHU{
MOBYK, 0aKaAH2 XYPO3, JHCYAcadbupoatl JHcoH, Oup moeykKa xam OoH ~ Maru3Id  OWUPJIMKIAPHUHT MyXTamlaM XasuHacH cudaruma
Kepak, Xam cye, kapu mosyx kabu meradopuk acocnaru udonanap  OGaxosnar Kous.

Apabéuériap .

1. Mup3uées UI.M. DOpkun Ba (apoBOH, IEMOKPAaTHK Y30€KHCTOH MAaBlIaTHHU Oupramukaa Oapmo sTamu3. Y30E€KHCTOH
Pecny6inkacu IIpesuieHTH 1aBO3UMHUra KUPHIUUII TaHTAHAIM MapocuMura Oarunuianrad Onuii Masimc najnaTagapUHUHT KyIIMa
Maxcuaard HyTK. — Toukent: «Y36ekucron» HMUY, 2016. 566.

_ 2. Mupsuées II. Mumunit Tapakkuér HYIMMU3HU KaTBUAT OWIAaH AaBOM OJTTUPHO, sHTH Oockuura kytapamus. | sxwng. -T.
“¥36ekucron”, 2017. 1686. .

3. V36exucron Pecryommkacu Ilpesupentunumnr 2017 viwn 7 despanmarn [190-4947€on «Y30ekucron PecmyOnmkacunn stHanma
PHUBOKIAHTHpHLI Oyiinua Xapakatiap cTpaTerusac TyFpucuga»ru @apMoHH.

4. Apucrotens. [Tostuxa. -JI.: 1927. €. 39.

5. Apytionosa H.J{. Meradopa u auckypc. Teopus meradopst. - M.: 1990.

6. Lakoff J., JohnsoNIl. Metaphors we live by. - Chicago; L.; 1980. -P9G..

7. Paxmarymiaes [11. Y30ek THIMHUHT STUMOJIOTHK JIyFaTh. -TomkenT: Yuusepcurer, 2003. 6005.

8. Toxcroit JI.H. Tamnanran acapnap. 5xwimmk. T. 1. Xukostnap, kuccanap. -TomkeHT: Anabuér Ba canbat Hampuétu, 1978.

9. ®aeitman b. C. OcHoBbI cuctemosnoruu. -M.: Panuo u cBsa3p, 1982.

PE3IOME

Makonaga THI Ba MaJaHUAT MYLITapakIUTHHUHT MeTadopuk MabHO#a OYpTHUO Typaiura cysiap — >KOHHMBOD, YCHMIIMK, IIAaxc
HOMJIapH Ba acOCaH, yIApHUHT MeTa(opHK KyuMa MabHOJIApUra Xoc OYaran THI OMPIHKIApH EPUTHITAH.

PE3IOME

B craTtbe paccMaTpuBaroTCs ClI0Ba, Ha3BaHMS JKUBOTHBIX, PAaCTEHHUH, COOCTBEHHbIE NMEHA, BBIPAXKAIONIHE METO(papuiecKue 3Hade-
HUS SA3BIKOBBIX M KYJBTYPHBIX OTHOILICHHMI, B OCHOBHOM, SI3bIKOBBIC €JMHMIIbI, HEPENAIOIIie IONOIHUTENbHbIE MeTadOpHUIECKHUE 3HAUC-
HUSI.

SUMMARY

The article deals with words, names of animalstglgproper names expressing the metaphorical mgsuwoif linguistic and cultural
relations, mainly linguistic units that convey ditstial methaphoric meanings.

WHIJIMC XOM KAPAKAJIMAK TUJIMHIAE GENDER/KBIHBIC (EP -XASLJT) TYCUHUKJIEPUHUH
I'PAMMATHUKAJIBIK XOM JIEKCHUKA - CEMAHTUKAJUIBIK BUJIJIUPUINYUN
J.M.Kyp6an6aeBa - accucmenm oKbimuiyuibl
J.M.Kyp6anbaeBa - accucmenm oKbimbvlyuibl
Ooicunusz amolHoazel Hoxuc maomnexemaux nedaeozukaﬂblig uHcmumymbul
TasiHg cy3nap: reujep, *KUHC KaTeropusacH, aéia *KHUHCH, 3P JKUHCHU, FEHIEP aXpaTUll yCyJUlapu, HEHTpanb FeHAep KHUHC, JIEKCUK-
CEMaHTHK yCyJl, MOPGOIIOTHK KypcaTkud, adhUKcalrsUH ycyl, peepeHT, MOp(OoIOruK-CHHTAKCUCIIHK YCYIT, CIUTAarMa, MOCJIAIIHIIL.
KuroueBasi ciioBa: reHzep, Kareropys reHaepa, )eHCKHl pojl, MyXKCKOil poJ1, HeHTpalbHbIi (CPEIHUN) PO, POAOPA3IHYCHHUE, JICK-
CHKO-CEMaHTHUYECKUil crocod, MOp(hOIOrHuecKo-CHHTaKCHIeCKHH crocol, addukcamnus, Mopdonornieckas MapKHpPOBKa, pedepeHT,
CHHTarmMa, CorjiaCoBaHue.
Key words. gender, the category of gender, feminine gendasculine gender, neutral gender, gender distingtiexico-semantic
way, morfologico-sintactic way, affixation, morpbgical mark, referent, syntagm, argeement.

Wnrmmc TUJIHHACTH JIMHT BUCTUKAJIBIK TCOPMSUIBIK ~ TOJBIK XOM AaHBIK 30pPYPJIM aHBIKIAYIap KHUPTU3WITCH XoM
ToNMHMATIapaa XoM OMENHH OKbIY KOJIaHOajdapblHAA TeHASD  CHCTEMAlaCTBIPBUIFaH [2].
(KBIHBIC)  @XKBIPATBUIBIYBIHBIH ~ I'PAMMATHKAIBIK  KyOBLIBIC VHraMc TWIMHAC aTJbIK CO3JICPANH T'eHICPIUK/ KBIHBICHIIA

CBIIIATHIH/A XAPEKET CTETYFBIHIIBIFBI SIKH JKOK CKCHIINTH XaKKbIHIa  MOHHIIMK aHIATBUIBIYEI co3iaepauH (Dacka Twiuiepaernre ykcai,
WIHMIIA3JIap TOPENUHEH eNere I[IeKeM TYPJMIIEe MNHKHpJIep  pyc TWIH afpblKiia ecalKa alblHFaH XaJiia) XOp KbIAIbI
aWTBUIBIT ~ KeMMekTe. MaceneH: Oup KaHIIA TEOPWSUIBIK — IpaMMAaTHKaiBIK (opmanap (KoceIMTamap, jKanFaymap) KaObut
ToMHMaTiapaa TeHAep HWHITNC TWIMHIACTH AaTIBIKIapIblH  eTHYH apKalbl eMec, ajll amiIbIK CO3JIepANH KOIIIMIHMK JKarxaiaa
CyOKaTeropusicbl ChIMAaThIHAA JIEKCHKA-CEMAaHTHKANBIK TYCHMHHK  YHIIMHIIM OeTTern OETNIMK  aJMachlKiIapbl MEHEH e3-apa
JIeTl Kapaiblll WHTJHC THIM IpaMMaTuKachl OOHBIHINA oMmennii  OailaHBICKI  THUHKaphlHAQ  AaHBIKIAHATYFBIHJIBIFEI  HO3epIe
KoJulaHOanapAa Typakisl TypA€ TIpaMMAaTHKAJbIK KaTeropus  TyTeldambl. by, JeMeK, TeHAEpNUK SKBIHBICHIA —aXKbIPabIy

ChINATBIH/A 63 aHbIKIaMachlHa Hiie. (k1accuuKanMsUIaHBy) — MHIINC — THWIMHACTH  aTIBIKIapjaa
A, A N.CMUPHALIKHIIUH «Hrmuc THIMHHH  TPaMMATHKAIBIK ~ KyOBLIBIC ~ SIKH  Kareropusl  ChIIaTblHAA

Mopodounorusicer» (Morfology of English)Teopusiiblk KypchlHBIH — KapajblyblHa 00JaTyFBIHIBIFBIHAH AOPEK Oepe.

tosnbik 10 Gern [1:139,148] unrnuc tunmuae reHaep (KbIHBIC) WHrauc TunuHAE TeHAEp KaTEeropuschl aHBIK Kapama-

KaTeropusichl IpaMMaTHKAIIBIK KaTeropust ecaOblHIa 1a, COHIail-  KapchuiblKiapaaH nbapar. On e3 apa HeapXHsuiblK (aXKbIpaibly

aK THKKeJeH JIeKCHKA-CEMaHTHUKAIBIK MOHHM TOPCIMHEH aiblll  OCNTHICPH AHBIK TOPEIUIepPIH ©3 WIUMHE aNaTyFbIH) THIKapna
KaparaHJa Ja JKOK eKCHJIMIMH [omuuleyre apHainraH. JlereH — OaiflaHBICKaH €KW KapaMma-Kapchl TopeIlulepAeH Typamsl. AT-
MeHeH, ['annmHa, M.A.BacunbeBckasnapapie Oenrunn «MHrame  npikiap — OMp Kapama-Kapchbl KaTerOpHsJIBbIK MaraHaga Person
THIM TIPaMMaTHKAChD» OMeNHil Kypchl cabakibIFbIHAA TeHIAEp  NOUNS §amiap-1IaxcThl aHIATHIYIIBL aTJBIKIAp XoM NON-persion
(KBIHBIC) TeMachlHA KHPHC CO3MHEH Oaciam-ak MHITIMC THIMHAE  NOUNSazamiapAbl — IIaxXClapapl aHJIATIAWTYFBIH aTibIKiap) 6o-
KOK JeN ecalUiayfa Kapap CTHITCH aTJbIK Ce3 MIAKAOBIHBIH  Jbin OenuHenw. EkuHIIM Kapama-KapChUIBIK TEK amamiapsl
gendenKbIHbIC KAaTeTrOpHsICHIHA OCNTHIN OOPeXKEAe AHAFYPIAbIM  AHJIATBIYLIBI ATIBIKIAD apachblHAa OOJBIHN, OJap €p IKBIHBICEHI
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(masculine) xom xasin xbiHbIckl (feminine) Gonein GenuHeqH.
Conait eTun, OMPUHIIN KapaMa-KapChUIbIK TE€HIEP KbIHBIC KaTe-
TOPUSICBIHBIH XKOKapFhl KapaMa-KapChUIBIFBI, al eKUHIIN Kapama-
KapCBhUIBIK TOMEHI'H KapaMa-KapChUIbIK CHINATHIHAA TOH ajlbIHa-
npl. Tan ycelHIai axpIpaisly (KiaccupuKanusIaHbly) e3reiesu-
KJIepU THUMKapblHa Kapaid orelpeinl M.A.biox TopenuHeH aran
OTIIITEH KapaMa-KapacibIKIapbIHIaFsl OalylaHbICIapAbl aHAIU3-
neyne WHITMHC TWINHAE <«YII TeHJAEepP CHCTEMAChIH KENTHPHII
IIBIFapagbl XoM  YIIMHIIH reHaepau  (KbIHBICTBI) Neutral
gendenieiiTpaib KbIHBIC JAETCH JCTYPHIl TEPMHH MEHEH araii-
IB» XOM OFaH NON-persoryiamiapiasl/iiaxciiapisl  aHIaTIal-
TYFbIH aTibIK ce3iiepan kupruszenu. [emex, M.S.binox yceinran
QTJIBIK CO3JICPANH HHIJIUC THIMHICTH YLI IeHIep/KbIHBIC CHCTE-
Macel TeMmenzeruine coynenenaupmwienu; 1. The neuter
(i.e.non.person) gendesfitpainp >xbIHBIC (agamiIapabl aHiaTiaii-

TYFBIH aTIBIKIAp/bl 63 HIIKHE anajel); 2. The masculine gender

(i.e.non.masculine persorp KbIHBICBIHIAFE aTIBIKIAp (epiiep);
3. Feminine gender (i.e.the feminine persa@ayn XbIHBICHIHA
THHUCIH aTiibIKap (Xasui-kpi3aap [3:54]).

Joxkaprbl KapaMa-KapChUIBIKTaFbl T'€HIEP YOKWUINKIEPU
ChIMATBIHIA AaTJBIK CO3JEPIHH TeK agamiapibl aHJIAThIYIIbI
cyOKackl Ho3ep/e TyThUIABbL.

All, TOMEHI'M  KapaMa-KapChUIBIKTarbl  IeHIep/KbIHBIC
YOKHIIIEpU XOM JKAaHCBI3, XOM JKAaHJbl aTJbIKIApAbl ©3 HIIHHE
amagpl  (Oyn  okepae  JKaHJIBl  @TNBIKJIAPIBIH  aJamiapisl
AQHJIATIIAWTYFBIHIAPB] HO3epAe TYTBUIFAH) XOM OJapFa MbIcajliap
pETHHIEC TOMEHJECTH CBISKIBI AaTJIBIK CO3JIEPOH KHPTU3HYTe
Gonazel: @) rose, ocean, heroism, genius, sky, ®tt,/okeaH,
KaxapMaHIIbIK, JaHajbIK, acrnad xoMm T1.0; b) dog, fish, reptiles,
animal, reindeer, etchiir, GanbIk, xepOaybIpiayuibl, XalyaH,
apKap XoM Tarbl 6acka,

Kerutik caHIarbl THPH JKOHHYapiIap/bl aHJIAThIYIIbI aTJIBIKIAp
rpaMMaTHKAJIBIK KBIHBIC KBIPATHy YKbIOBIHA mite emec. Comait
erur, OyJl )KOKapbLIarbl XKbIHBICKA aXKbIPATHIIbIYbl TOMEHIETHUIIIE
aHJaThUIAABL &) Neutral gendeféiirpans xbiHBIC: &) Organization,
concern, staff, club, society and etc; b) mascubmel femine

genderép xom xasun xkeiabic: cock/hen, bull/cow, horse/mare,

ram/sheep, he-goat/she goat and etc;

Kapama-KapchUIbIKIapAbIH nocenuy JKaFAaiiapbHIa
maxciaapael  (agamuapipl) — aHjarmadTyreiH - (NON-persion)
ATJIBIKJIAP/BIH OPHBIH «it» anMachiFbl HHEICHIN XoM OJapIbIH
HEHTpaJIb HKbIHBICTA KOJUIAHATYFbIHJIBIFBIH aHJIaTa bl

Example.

Suddenly_a strange thing moved in the darknessdabkas.
Could it be a man, in this distant place at thisetwhnight?

Konenumne kapanrpiga Ou3jiIepIuH anabIMbI3a Oup Hapce
Kosrasrrangaid Oomnnsl. TYHHHH Qe OMp MOXQNMHIE YCHIHAAM
ayiakTa agam He Keuan?

The object of her maternal affection was nowherbeedound.
It had disappeared, leaving the mother and detgpera

OHBIH aHaJBIK MEXPHH OCpPHIl OTHIPFaH JKAJFBI3 JKYOaHBIIIBI
XeII >KepleH TaObUIMaabl. (OHBIH AHAIBIK MEXpHHE cail Oup
MEP3CHTH €M, OHBI J1a Ky1ail alblll KETTH) COJI KETKEHHEH XKOK, 0J1
AHAHBI ], TOPOHMSCHIH A YJIKEH JIOPTKE KaJIBIPBIIT KETTH.

Meicaapaarsl  thing  @opce), the object of affection
alIaHbIn/KyOaHbI, NON-PErsonfiaxc eMec aTiblK  Co3JIEpH,
genderlik: /bIHBICHI KO3KapacTaH KapaMa-Kapchl TOPEHH aHbBIK
eMeC, COHNBIKTaH OJlap «it» almMachIFbl MEHEH alMacCTBIPBUIBII,
neutral genderHeiiTpas KbIHBIC CHINATHIHAA AJIBIT Kapana/bl.

Wuriamc  xoM  Kapakaimak — twuiepusiae  genderksiHbic
QHJIATBUIBIYBIHBIH TPAMMATHKAIbIK, YCBUIbIHA KaparaH/a, OHbBIH
JIEKCHKA — CEMAaHTHKAJIBIK YCBUIbI aHBIK.

Byran TemMeHeTH CHIIKIIBI ATIBIKIAPIbI )KaTKapblyFa Ooasl:
mother/father daughter/son sister/brother, brideéégroom,
woman, etcanalara, Kpi3/yn kenuHiek/kyiiey 6ana xom T.6.

Conaii erun, TeHAEp KaTErOPUACHIHBIH KapaMa-KapChUIBIK
CTPYKTYpachl CeMaHTHKAJBIK TYpAE TOMEHJIETH HarpaMMaiarbl
CcXeMaJarbliail CoyIeNeHUYH MYMKUH!

‘ Gender ‘
. .
Person nouns Non — person nouns
+ - Neutral Gender
Feminine Gender Masculine Gender

Fegure 1.
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JKokapelmarel nuarpaMmaza HMHIVINC TWJIMHIE ATIIBIKIAPIBIH
TeHACPIIMK/KBIHBICIBIK @XKBIPAJIBIY CXeMachl KOPCETIIreH. JleMex,
I'ennep-aTIBIKTEIH JKBIHBIC KaTETOPHACH, Person nounsraxcrsl
(amammapypl) amyataTyFblH aTibIK cesnep, Feminine Gender —
Xasul OKBIHBICBIHA THHHCIM aTibikiap, Masculine Gendetp
KBIHBICBIHA THHHCIN aTIBIKIAp, + - JKBIHBIC aXKBIPATHIYIIBIIBIK
KapaMa-KapChUIBIFBI JKOKAPb! (QHBIK)- KBIHBIC aXKBIPATBIYIIBUIBIK
KapaMa-KapChUIbIK Oenruiiep ToMeH (aHbIK eMec).

WHriane THIMHAE OFaja Kell IIaxc (azamiiapipl) aHJIaThIYIIbI
aTJIBIK CO3JIep aJMAachIKjIap MEHEH OaiijaHbpicTa 0oJjla TYpHINl €KU
reH/ep HKBIHBICTHI JIa aHJIaTa alblybl MyMKHH. Femininexasut xom
Masculine epiep rTeHmep KbIHBICTBI Ja aHjara anajbl. By
YIBIYMAIIBIK TeHICPACTH HKBIHBICTAFBI aTIIBIKIIAP/IbI Haiia eTeau.
Mpeicasnap: Person f(uaxc, amam), friend, doctor, worker, singer,
president, manager, etc.

Mpeicansl: The president of our Medical Society isn't goiiog
be happy about the suggested, way of cure, in gergre insists
on quite anotler kind of treatment in cases likatttbusun
emieyxana Oupnecriemu3any IIpe3nnenta Oy yCHIHBUIFaH eMiey
yCbUIbIHA OHILA KEYMJ ToJMall TypbInThl. ByHpail >xarmaiinap
yubiH  ([Ipe3uneHT XaHbIM) TyTKWUIeH Oackama — emiey
YCBIIbIHAH MaiianaHOaKIIbL.

Kapakanmak twinage IIpe3sugeHT Ce3MHHMH —(JKBIHBICIIBIK)
TEHJEPIUK aHbIPMaIIBUIBIFBIH OEPUY YIIBIH <«ON» OHPIUKTUH
ymuHmy  GeTMHE THiMCIM  OeTNieyW  alMAachIFBl Iy TKHJIIEH
XQICH3IIHK eTeny, cebebu KapakaJmak THIIUHAETU
JIMACBIKIAPIBIH XEHI KaHCHICBIHAA TEHJAEpP aXKbIPATHIYIIBIIBIK
KapaMa-KapchlIblK ~ Oenrunep xopekeT ernedan. CoHIBIKTaH
HHIJINC TWIMHIETH MBICAIIBI ayaapMa HCIETeHHMH3JE Xop Oup
kouure  (she, he) on  anMaceIKIapblHBIH  TEHIEPIUK
affbIpMAIIBUIBIFBIH  KAYCHIpMa HINMHE COJ  aJIMAaChIKIAp.IbIH
KOHTEKCT OOMBIHIIIA Tajall eTeTYFbIH alfKbIHIaYbINUIApbIH Oepuyn
opT: O6u3KH MbicanbiMbiia — oi ([Ipe3uaeHT XaHbIM), Oackaiia
mbicaiuiapaa — o ([Ipe3useHT MbIp3a), Ofi- TOKTOpP XaHbIM, OJl-
JIOKTOp MBIp3a SIKM OJIApABIH IaXChI aThl XOM aKeCHHHUH aTbl
kepceTwired Gombrysl MymkuH (oa Ilpesmmentumus, Capaxan
Baiimyparoga, oi-IIpesuneHTumus, Azu3 TopeeBud XoM T.0).

Exu rennmep abIpMalIbUIBIFBIH aHJIATBIY YKBIOBI YyIBIYMa
reaaep (yablyMa OpTak) OJKBIHBIC AaHJIATBIYIIBl ATJBIKIApAa
e3repMeNnn KaTeropusiibl aTibIKiIapra ainanapipansl. Conmaii-ak,
erep TeHJIEPIHK albIPMAIIBUIBIK KOPCETHY aHpBIKIIA TYpAE IIOpT
6GoiMaca TONTETH IIAXCTHI AHJIATHIYIIBI ATIBIK CO3 HEHWTpalb
rexaepae masuline (epaepau aHnaTeyIbl OUPIUKTHH YIIHHIINA
GetrHaern «he»aaMacheiFbl MEHEH aMacThIpblia Gepenn. Kok
caHAa TYIUIOH TEHJEpP @XKBIPATHIyIIBl  AHbIPMAIIBUIBIKIAP
HeHTpanb Topusze (HelTpanusalysianFan xaiaa) oepuie Gepeau.

I'paMMaTHKAIIBIK TEHISPIUK aXBIPAThIy yKBIOBI MEHEH Ompre
WHIJINC TWIMHIAETH aTIBIKNAp ©3JIepH aHNaTaTYFbIH CO3NEpAUH
XKBIHBIC affbIPMAIIBUIBIFBIH JICKCHKAIBIK YChIIIa Aa Oepe anajbl.
byn nereHrMMu3 o ce3nep KBIHBICTHI aTan KOPCETUYIIN OeNriiIHn
MOHH aHJIATHIYIIBI CO3JIEp MEHEH, COHMai-aK cy(h(hUKCAIMSIIBIK
JIepHBallls MEHEH OMpre KOJUIAHBUIBIN KENUYU MYMKHH.

Meicanap:  he-goat-she-goat, he-bear:she
sparrow/hen sparrow:hen-pheasent,
producer, a businessman/a business-woman, bul&cediwcalf,
master-mistes/missis, an-actor/an actress, a lorliohess, a
steward/a stewardess, a landlord/ a landlady.

CoHpaii-aK, UHITIHC TUJIMHE LIET TUUIEPUHEH ©3JIECTUPUITeH
aifiBIPbIM aTIIBIK /MOpPTEOCHH aTan KOPCETUYIIH aTJIBIK CO3JICPAHH
TeHACPANK/ JKBIHBICIBIK QKBIPAIBIYBl ISPUBALISIBIK, SFHBIA
cyhdukcanust xKoyibl MEHEH OMeJre acBHIPBUIBIYBI MYMKHH. MBI-
cajutap: sultan/sultana,  cynraH-cynraHiia (xaHbIM).
T'eHep/KbIHBIC @XXBIPATHUIBIYBIH KOKAPbIIa KOPCETHINI OTUITCH
YCBUIIAPbIH aHANU3JIEH OTBIPHIN KUMIYP HHIJIHC THIMHJIETH
KBIHBIC XKBIPATBUIBIYBIHBIH COHFBl OWJIIUPWITEH TYPH AaTibIK
CO3JIEpAUH YCHIHBIIFAH TEHJIEp CHCTEMachlHa KaiIIbl Kene-
TYFBIHJIBIFBIH auIaysl ce3cu3. CeGeOu, MpIcaiapia KeITHPUITeH
aTIBIKJIAp JKYIUIApBI, AACIEN €CKePTHITeHAEH TeK FaHa IIaXCThl
(amamapibl) aHIATHIVIIBI ATIIBIK CO3JIEPre FaHa eMec, all OapIIbIK
TYpJAETH >KaH3aTJIapAblH XOMMECHHE THUHHCIH EKEHJIUTH MOIUM
Gomansl. TepeHupek Ho3ep calaTyrblH Ooscak, 6u3 Oyn (akTTuH
NyTKWUIeH OacKalla eKeHWH aHyiaiMbl3. XakblHKaThIHAA, jenny-
assthamap-emiek, pea-heMokuiieH-TaybIK  CBIIKJIBI  aTJIBIKIAP
TOOMHMI Type «it» alMachiFbl MEHEH AIMACTBIPBUIA B, Al OJap-
IIbIH ep KbIHBICBIHA THitncan (Masculine)ky6aiinaps! na jack-ass,
pea-cockxom Heiitpan (Xasu1 XoMm) HeiTpanb reHgep (KbIHBIC)
apachlHIAFbl TE3CKTErd IIyOalaHKpl (GKH YILIBI) MHKHPICPAU
KENTUPUN ILIbIFapajsl. byHbIH ce0eOu, MHITHCIEpAUH «woman»
(she) anmaceiFbiH KyOaiIacTHIPhIN, KalFaH JKaHIbl jkaH3at/
JKOHMYapJapbl aHJIaThIYIIbI COMKEC ME€HAEPAETH aATIbIK CO3Jepre

bear,

cock-
man-producer/moma



«it» aIMachIFbIH ChIOAMIACTHIPBUIBIYBI OJNIAP/BIH 93€JJCH HHCaH
CBHIMIATBIH/A aAaM3aTThl, OHbIH CAPKBUIMAC JAEPErd aHaHbl XYpMeT-
JIey YPI-olleT NOCTYPHI MOJICHUSTHIHAH KEJIHII MIBIKCA KepeK.

Woman-man, sister-brothericanust caracel XoMm cap-
KBIJIMACIIBIFBl THHKApPBl XOM TYYFaH-TYYBICKAHIBIKIAPIBIH MOHTH
ce3UMIIEpH €KEHITUTH, IYHbsl THIUIEPUH/IE COHJal-aK, HHTIIHNC XM
Kapakajllak TWUICPHUHIE i€ MOHHCH CeMAaTHKAIBIK THHKapaa
OaciaHbIll payaxiaHfaH 0osca, onap TWUIEPUMHU3AE I'paMMaTH-
KaJbIK-KaTEerOpUsUIBIK TYPJICHUY THUHKApblHAA payaskIaHbIYbIH
nayam ete 6epenu.

Kapakanmak THIHHAE TpaMMaTHKAIBIK T'€HIEp KaTerOpHsCHI
XAaKKbIHJIa WJIMMHUI MUHHETIED XOM apHaylbl U3epTieyiep ene
JKOKTBIH JKaHbIHIa. ['eHIep (KBIHBIC albIPMAIIBUIBIFBI) TYCHHUIU
XaKKplHAa OpTa  MeKTen  calakibIKIapelHAAa  OFaja a3
MarJIBIyMaTiap MEHEH IISKJICHIeH. Tek FaHa «Xo3Wupru Kapakai-
naK oneOuil THIMHUH rpaMMatikacen [4:116]MoHorpadusiceiHaa
reHJep XakKblHaa Oup Oer winmuii GasHinama (KpaTkuil Hay4HbBIA
o630pa) Oepmired. OHma Kapakainak THIHHAE CIOBSH (pyc,
YKpaiH) XoM 6acka aa THUIepaeruiei pos (KbIHBIC) KaTErOpHsCHI
JKOKJIBIFBI, SITHBIA ATJBIKAAp IPAaMMAaTHKAIBIK POIIBIK (XKBIHBIC-
JIBIK) KOPCETKHUIILIePre Hile eMec eKCHIIUIH ailThUIFaH.

JlereH MeHeH, Kapakalnak TWIMHAETH ajamilapia, anbIpbiM
Xaifyamnap MEHEH KyclapAbl OWIIMPHUYWUH aTibIKIAp TeHIEp
(kbIHBIC)KA OailaHbICIBl OUPH-OUPHHEH aNBIPHIMIIAHBII KOJUIa-
HbUTaBL. JKBIHBIC aXXBIpaThly OOWBIHINA AaNBIPHIMIAPHI apHAYIIBI
rpaMMaTHKaJIBIK KepceTKHIIepre uile Oosca, reiinapanapsl o3u-
HUH TEK CEMaKTHKACHI apKaJIbI
KBIHBIC/ TEHIEpre aXbIpasa anaipl.

Kapakainmak THIMHJE aTJbIK ce3liepe JKblHbc/renaep 3 Typ-
JIM yCBUI MEHEH OMIITUPHIICIN:

1. CemaHTHKAJBIK MOHUCH apKalbl epiiep - aTa, dKe, ara, yi,
WHHU, KOWUH, KolfHaFra XoM T.0. Xasuuiap KbIHBICHI - KEMIIHp ama,
aHa, axara, Kbl3, KapblH/ac, OuiKeI, abbICBIH XoM T.0.

ByHIail KbIHBICIBIK/TCHACPIIUK AMBIPMAIIBUIBIKIAD JKBIHBICHI
aTJIBIKIIAp/a albIpbIM XailyaH XoM Kyciapia Ja ymbslpacaznsl. Ka-
OaH/MEreXHUH-KAIFbI3aK, KOpa3 KbIPFaybUl/MOKHICH KapraybLl,
KOLIKap-cayJIblK, KOH/TOKIbI, OyFa-TaHa-ChIibIP/KOLIKAp-KO!, TeKe
—Tyy1ua/emky, HiAT-KaHIIBIK alifbIp, aT-6aiTa XoM Tarbl 6acka.

2. KerutereH afaMabl/IaxcTbl OWIAHPHUYIIN GETIMK aTIIBIKIAP
KBIHBICTBI ~ AHNATBIYIIBI  MOP(ONOTHANBIK  KOPCETKHUILIEep-
cyhdurcnep KOCBUIBIYBI apKallbl JKBIHBIC/TEHIAED albIpMallibl-
JIBIFBIH OMIAMpENH: Kyaa-Kynarai, Kynabana-kynama (KbI3), KO-

WH-0aN/IbI3, XaH-XaHIIaWbIM, TaTIHIA-TMATIIAKEIM, MHAUPOCK-
muitnpOuiike, Kamnin-Kamuna AmMun-AMuHa XoM T.6.
MopGhOIOTHSIIBIK  JKBIHBICTBIK/TCHAEPINK — KOPCETKHUIILICD

KapaKaJlak TWIHHJETH MEHIIMKIM aTJIBIKIap/a aJjaM aTjiapblHaa
xwuitn ymsipacaasl. Onap agam atiapbiHa adGUKcIep ChIIaTHIHIA
OGUPHUHIIHK KOMIOHEHT (peduKc)

EKMHIIN KOMIIOHEHT Cy((HKC CHINAaThIHIA OUpHUTean:

Epunep:

a) Bexnasap, bekrypasl, Baiimypar, Baitna3zap

6) Asuzbek, Typasibek, IOcunbek, Mpip3amber, Hazapbimoer,
Opassmber, Capeibait, Jomm6ait, Hypatnuitnna, Kapamaraniig,
ToxeTnuitua XoMm T.6.

B) Ce3 KOCBUIBIY (CI0BOCIOXKEHHE) YCbUIbl: AOaukoaup, Ab-
nukepuM, Momberkepum, bepaumypar, Kaiibmuazap, Xoburm-
Ha3ap XoM T.0.

Xasn-KbI3aap:
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a) Aiipimxan, I'ynxan, I'ynumxan, Aibkan, bubusana, buiibu-
paba, bubmwxkaman, Hypcynery, Hypkaman, [lamsama, Hypsana,
Vimsaga xom T.0.

6) Mapuraryst, Conemryn, Kpi3napryn, Anmaryi, JKenucryot.

B) buiiburoyxap, buiibumapesam buiibupayian, Caxpliimka-
Mmai1, Aiieimokaman, ['yn6asap, I'ynconem xom T.6.

Kemmmmik apab THIMHEH 3JIECTUPHITCH ajgaM aTiapbl Ky-
Oaiisac OOJBIN ONApIBIH Xdp OUPH ep XOM Xasl JKbIHBICJIAPBIH
QHJIATBIYBI, XasUT JKBIHBICHIHA THHHCIWICPH TCHIEP AHJIATBIYIIbI
«a» KaIFayblH KaObUl €TETYFBIHJBIFBI apKaJibl MOP(OIOTHSIBIK
KOPCETKHIIKE Hife aTJBIK Co3Jiep KaTapblHa Kupexu. Melcaiap:
Asuza (Asus), Jlatuna (JTatumn), CanuiiMa (Canum), Pamuna (Pa-
mun), Paxuma (Paxum), 3apuna (3apum), ®apuna (Papun) xom
T.0. AWBIppIM FasnabanblK aTIbIKIApAa KBIHBIC aXBIPATHIYIbIH
JKOKaphlla aTan ©TKeH YCBUIBIH KaObLI eTequ. MbIcai: mIaibIp-
aibIpa:

Bupak cusre 6up HOCHAT KbUIAMBIH,
Kp13b1HBI3 6HEpNa3, [aiblpa O0ICHIH.
I{.FOcymoB)

Kapakannak TuinHae KocuIiepu OOMBIHIIA XasI-KbI3IapAblH
aTKApaTYFBIH XBI3METJICPHH AHJIATBIYIIEl aTJIBIK CO3JICP PYC XOM
TaFel 0acKa Ja GaThIC XabIKJIAphl TUIIEPUHIETHICH >KBIHBICHIN
TOpPENTeH aXbIpaaMaisl. JlereH MeHeH OaThIC XaJbIKIaphl THI-
JIEPUHEH KHPHUI CHHUCHIN KETKEH KOIIIMINK aTJIbIKJIapAbIH
femininekasin  JKbIHBICHI  MOP(GOIOTHSIIBIK  KOPCETKULLICPANH
KOCBIITBIYBI apKalbl >kacamaapl. Mpelcaap: apTHCT-apTHUCTKA,
aKTpHca, CTyJeHTKa, OaJepHHa, ceKpeTapIa, XoM T.0.

Epnep xom xasn-KeI3napasH GaMUNUsIapbl MEHEH aTaChIHBIH
aTNapblH aHJATHIYINBl ATJBIK CO3JIep/e elere MIeKeM Tall YCHI
YCBIIIA KbIHBICIBIK aliBIPMAIIIBIIBIK aHJIAThLIAABL. MbIcasaap:

Xast KpI3nap:

HacupoBa Maxuna bepauxoxaeBHa,

3apabikoBa datuma 3uiHaTAMHOBHA,

Ep XbIHBICHIL:

Kawmanarnuaos baxtusp Hypeimberosuy,

[lepnebaeB Asmiiz0ek PycnanGexosuy,

Hyp:xanos ®apup 3apunosuy

3. Kapakanmnak TWIMHZAC albIPhIM KOCHII aHJIATBIYIIBI ILAX-
ClIapABIH, XaiyaHaT-KycIapIblH aTibK pedepeHTIepHHNH JKbI-
HBICIIBIK ~ aliBIpMAIIBIIBIKIAPEl  MOP(OIOTUAIBIK-CHHTAKCUCITHK
YCBIIZa, SFHBINA aTIBIK CO3JIEPAUH KBIHBIC aHJIATHIYIIBI apHAYIIbI
CO3TIEPAUH AHBIKJIAYBII XBISMETHHAE JKYMKEPIECHUI KEJIUyH
apKaJIBl JKBIHBIC aHBIPMAIIBIIBIKIAPE! OMIUPIIHI Typaxsl. Mbl-
casnap:

MokuiieH KbIpraybul NajalaHaapblH KOpFay yLIbIH U3UHE aii-
JIAHIIBIKTAMbI.

Kaccup keauHIIeK akia caHay MeHeH OQHT.

Jlopurep KbI3 HayKaciaap MEHEH QJINaiibM KaTHacTa.

EpKek ObIIBIKTBIH AOPTU-YIKBL.

lomepnern «vokuiieH KbIpraybpur», <«Kaccup KeNHMHILECK»,
«Jlopurep Kb13», «EpKeK MBIIBIK» CHHTArMaJbIK OHMPHKIICICPHH-
JI€ aTIIBIK CO3NEPANH KBIHBIC aHIATHIYIIBI KOMIIOHETIEPH CHHTAK-
CHCIIUK YCBUIA JKYNKEPIICCHY apKaibl OMPHKKEH.

Kanma 6epce, mother/fathentalara wife/husband, daugh-
ter/sonkei3/yn sister/brothebka, xapsiHmac ChISIKIBI KBIHBICHII
KyOaiac cesnep MIUIMH KOIUPHUATIAPBI-MBI3bl aHJIATHIYIIbI
JIONMIIEpIeH OUpH OOJIBIT CaHaIa/IbI.
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PE3IOME

Makona MHIJIM3 Ba KOPAKAIIOK TH/UIAPHIAArH OT CY3JIapHHHT JKHHCHI - reHaep (GpapKUHUHT TaAKUKOTH Macajalapura KapaTHiraH.
VYHIa renaep - KuHCHHA (QapKHUHT QXKPaTWIMII yCyJulapyd OMp KaHIIa MIMHN MaHOajgapAard MabIyMOTIIAp acOCHIA CONUIITHPWITAH.
lynuHraek, WiMui TaxJIdil HaTHOKalapy COJNMIUTHPUING, NKKK TUJIIATH J)KUHC - TEHAEp KaTerOpUsACH aHUK TU3UMTa COJIMHUO, yNapHU

YpraHuII Ba TaJKUK KWIHII OYinda TaBcust Ba (GUKpIap OepuiraH.

PE3IOME

CraThs OCBSIIECHA HU3YyUCHUIO reHnepHoﬁ CHCTEMBI UMEH CYHICCTBUTCIIbHBIX B KapaKaJlllaKCKOM U AHTJIMICKOM SI3BIKAX. Ponopawn—

YEHUE B JIBYX A3BIKAX COIIOCTABJICHO B Haquoﬁ OCHOBE, BBIABJICHBI IPUEMBI POAOPA3IINYCHUS HAa OCHOBE, TINATEJIBHOI'O JIMHIBUCTHUYEC-
CKOro aHaliisa, HpI/I‘{éM ABTOP CCbUIACTCA Ha HEKOTOPBLIC NTOCTOBECPHBIC MCTOYHUKH IO UCCICAOBAHUIO TaHHOI'O BOIIPOCA U BBIABIIACT
Hay4HOOOOCHOBAHHYIO CHCTEMY POJO0OOO3HAUYEHHS B IBYX CPABHHBACMBbIX SI3BIKAX.
SUMMARY

The article deals with gender distinction of nowssa part of speech in the English and Karakalpaguages. The problem of
gender distinction, as the author points out, is of the complicated problems in both languages, though the languages are
represintatives of different families, the researdinds out the ways of distinguishing gender ofims in these languages and gains to
systematize them in proper scientific way.
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